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KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 3. november 2008 

om dyresundhedsmæssige foranstaltninger til bekæmpelse af 
klassisk svinepest i visse medlemsstater 

(meddelt under nummer K(2008) 6349) 

(EØS-relevant tekst) 

(2008/855/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til akten vedrørende Bulgariens og Rumæniens 
tiltrædelse, særlig artikel 42, 

under henvisning til Rådets direktiv 89/662/EØF af 11. december 1989 
om veterinærkontrol i samhandelen i Fællesskabet med henblik på genn­
emførelse af det indre marked ( 1 ), særlig artikel 9, stk. 4, 

under henvisning til Rådets direktiv 90/425/EØF af 26. juni 1990 om 
veterinærkontrol og zooteknisk kontrol i samhandelen med visse 
levende dyr og produkter inden for Fællesskabet med henblik på genn­
emførelse af det indre marked ( 2 ), særlig artikel 10, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Rådets direktiv 2001/89/EF af 23. oktober 2001 om 
EF-foranstaltninger til bekæmpelse af klassisk svinepest ( 3 ) fast­
sættes der EF-minimumsforanstaltninger til bekæmpelse af denne 
sygdom. Direktivet beskriver de foranstaltninger, der skal træffes 
ved udbrud af klassisk svinepest. Disse foranstaltninger omfatter 
planer fra medlemsstaterne for udryddelse af klassisk svinepest i 
en population af vildtlevende svin og nødvaccination af 
vildtlevende svin under visse omstændigheder. 

(2) Kommissionens beslutning 2006/805/EF af 24. november 2006 
om dyresundhedsmæssige foranstaltninger til bekæmpelse af 
klassisk svinepest i visse medlemsstater ( 4 ) blev vedtaget som 
reaktion på udbrud af klassisk svinepest i de pågældende 
medlemsstater. Ved nævnte beslutning fastsættes der sygdoms­
bekæmpelsesforanstaltninger mod klassisk svinepest i de 
områder i de pågældende medlemsstater, hvor klassisk svinepest 
forekommer hos vildtlevende svin, med henblik på at forhindre 
spredning af sygdommen til andre dele af Fællesskabet. 

(3) De pågældende medlemsstater skal træffe passende foran­
staltninger til at forhindre spredning af klassisk svinepest. De 
forelagde derfor Kommissionen planer for udryddelse af og 
nødvaccination mod sygdommen med en oversigt over de 
nødvendige foranstaltninger til udryddelse af sygdommen i de 
områder, der i deres planer er afgrænset som inficerede, samt 
over de nødvendige foranstaltninger på svinebedrifterne i disse 
områder. 

▼B 
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(4) Der er registreret forskellige epidemiologiske situationer 
vedrørende klassisk svinepest i medlemsstaterne eller områder 
deraf. Af hensyn til klarheden i fællesskabslovgivningen bør 
der derfor opstilles tre særskilte lister over områder alt efter 
den epidemiologiske situation i de enkelte områder. 

(5) Da flytning af levende svin fra inficerede områder frembyder 
større risici end flytning af fersk kød, tilberedt kød og kødpro­
dukter, bør flytning af levende svin fra de berørte medlemsstater 
som hovedregel forbydes. 

(6) Sæd, æg og embryoner fra inficerede dyr kan bidrage til 
spredningen af klassisk svinepestvirus. For at forhindre, at 
klassisk svinepest spredes til andre områder i Fællesskabet, bør 
der nedlægges forbud mod forsendelse af sæd, æg og embryoner 
fra de i bilaget til denne beslutning angivne områder. 

(7) Der bør opstilles en liste over de medlemsstater og områder, hvor 
den epidemiologiske situation vedrørende klassisk svinepest er 
gunstigst, og hvorfra der som en undtagelse fra det generelle 
forbud må afsendes levende svin til andre afgrænsede områder 
på betingelse af, at der træffes visse sikkerhedsforanstaltninger. 
Endvidere må fersk svinekød fra bedrifter, der ligger i de 
pågældende områder, samt tilberedt kød og kødprodukter 
bestående af eller indeholdende kød fra de pågældende svin 
afsendes til andre medlemsstater. 

(8) Visse områder, som er ramt af klassisk svinepest hos vildtlevende 
svin, gennemskæres af landegrænser og omfatter naboområder i 
to medlemsstater. Der bør også fastsættes sygdomsbekæmpelses­
foranstaltninger i form af restriktioner vedrørende forsendelse af 
levende svin inden for ramte naboområder, der ligger i to 
forskellige medlemsstater. 

(9) På baggrund af den epidemiologiske situation i visse områder i 
Ungarn og Slovakiet bør de optages på den første liste over 
områder. 

(10) Der bør opstilles en anden liste over de områder, hvor den 
epidemiologiske situation med hensyn til vildsvinepopulationen 
eller svinebedrifterne er mindre gunstig på grund af sporadiske 
sygdomsudbrud. Der må ikke afsendes levende svin fra disse 
områder, men der må dog afsendes fersk svinekød fra bedrifter, 
der anses for at være sikre, samt tilberedt kød og kødprodukter 
bestående af eller indeholdende kød fra de pågældende svin til 
andre medlemsstater på betingelse af, at der træffes visse sikker­
hedsforanstaltninger, som fastsat i denne beslutning. 

(11) En tredje liste bør omfatte de områder, hvorfra der generelt 
hverken må afsendes levende svin eller fersk svinekød og 
kødprodukter til andre medlemsstater. Tilberedt svinekød og 
kødprodukter bestående af eller indeholdende svinekød bør dog 
kunne sendes til andre medlemsstater, hvis de pågældende 
produkter er underkastet en behandling, der sikrer, at eventuel 
klassisk svinepestvirus er tilintetgjort. 

▼B 
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(12) For at forhindre, at klassisk svinepest spredes til andre områder i 
Fællesskabet, bør det endvidere fastsættes, at forsendelse af fersk 
svinekød samt tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller 
indeholdende svinekød fra medlemsstater med områder, der er 
opført på den tredje liste, underlægges visse betingelser. 
Nævnte svinekød, svinekødsprodukter og tilberedte kød bør 
navnlig bære et særligt mærke, der ikke kan forveksles med 
sundhedsmærket for svinekød som fastsat ved 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 af 
29. april 2004 om særlige bestemmelser for tilrettelæggelsen af 
den offentlige kontrol af animalske produkter til konsum ( 1 ) eller 
med identifikationsmærket som fastsat ved Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 853/2004 af 29. april 2004 om 
særlige hygiejnebestemmelser for animalske fødevarer ( 2 ). 

(13) For at forhindre, at klassisk svinepest spredes til andre områder i 
Fællesskabet, i tilfælde af at en medlemsstat er omfattet 
af et forbud mod forsendelse af fersk svinekød samt tilberedt 
kød og kødprodukter bestående af eller indeholdende svinekød 
fra visse dele af den pågældende medlemsstats område, bør der 
fastsættes visse krav, især certifikatkrav, vedrørende forsendelse 
af sådant kød eller tilberedt kød eller sådanne kødprodukter fra 
andre områder i den pågældende medlemsstat, som ikke er 
omfattet af forbuddet. 

(14) Beslutning 2006/805/EF er blevet ændret flere gange. Den bør 
derfor ophæves og erstattes af nærværende beslutning. 

(15) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstemmelse med 
udtalelse fra Den Stående Komité for Fødevarekæden og Dyre­
sundhed — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

Emne og anvendelsesområde 

Ved denne beslutning fastsættes der visse foranstaltninger til 
bekæmpelse af klassisk svinepest i medlemsstaterne eller regioner 
heraf som angivet i bilaget (i det følgende benævnt »de berørte 
medlemsstater«). 

▼B 
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Beslutningen finder anvendelse, uden at det berører de planer for 
udryddelse af klassisk svinepest og for nødvaccination mod 
sygdommen, der er godkendt af Kommissionen. 

Artikel 2 

Forbud mod forsendelse af levende svin fra de i bilaget angivne 
områder til andre medlemsstater 

De berørte medlemsstater sørger for, at der kun sendes levende svin fra 
deres område til andre medlemsstater, såfremt svinene kommer fra: 

a) områder, der ligger uden for de i bilaget angivne områder, og 

b) en bedrift, hvor der ikke er blevet indsat levende svin fra de i bilaget 
angivne områder i de sidste 30 dage før afsendelsesdatoen. 

Artikel 3 

Dispensationer vedrørende forsendelse af levende svin mellem 
medlemsstaterne fra de i del I i bilaget angivne områder 

1. Uanset artikel 2 kan afsendermedlemsstaten tillade forsendelse af 
levende svin fra bedrifter i et af de i del I i bilaget angivne områder til 
bedrifter eller slagterier, der ligger i et område, som er angivet i del I i 
bilaget, men som hører under en anden medlemsstat, såfremt svinene 
kommer fra en bedrift, hvor: 

a) der ikke er blevet indsat levende svin i de sidste 30 dage før afsen­
delsesdatoen 

b) en embedsdyrlæge har foretaget en klinisk undersøgelse for klassisk 
svinepest i overensstemmelse med kontrol- og prøvetagningsproce­
durerne i del A og i punkt 1, 2 og 3 i del D i kapitel IV i bilaget til 
Kommissionens beslutning 2002/106/EF ( 1 ), og 

c) der er foretaget polymerasekædereaktionstest for klassisk svinepest i 
henhold til kapitel VI, del C, i bilaget til beslutning 2002/106/EF 
med negative resultater på blodprøver fra den sending svin, der skal 
sendes, inden for de sidste syv dage før afsendelsesdatoen; der skal 
udtages prøver fra mindst så mange svin, at der med 95 % sikkerhed 
kan påvises en prævalens på 5 % i den sending svin, der skal sendes. 

Litra c) gælder dog ikke: 

i) for svin, der sendes direkte til slagterier med henblik på omgående 
slagtning 

ii) for svin, der sendes til et naboområde i en i del I i bilaget angivet 
medlemsstat 

iii) hvis bestemmelsesmedlemsstaten har givet forhåndsgodkendelse. 

▼B 
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2. I forbindelse med at de i stk. 1 omhandlede svin afsendes, sørger 
de berørte medlemsstater for, at det i artikel 9, litra a), omhandlede 
sundhedscertifikat indeholder supplerende oplysninger om datoerne for 
den kliniske undersøgelse og i givet fald antallet af dyr, der er udtaget 
prøver af, og resultaterne af polymerasekædereaktionstestene, jf. stk. 1. 

Artikel 4 

Flytning og transport i transit af levende svin i de berørte 
medlemsstater 

1. De berørte medlemsstater sørger for, at der ikke sendes levende 
svin fra bedrifter, der ligger i de i bilaget angivne områder, til andre 
områder i samme medlemsstat, medmindre svinene: 

a) transporteres direkte til slagterier med henblik på omgående 
slagtning 

b) kommer fra bedrifter, hvor: 

i) der er foretaget en klinisk undersøgelse og polymerasekædereak­
tionstest for klassisk svinepest med negative resultater efter 
bestemmelserne i artikel 3, stk. 1, litra b) og c), eller 

ii) der er foretaget en klinisk undersøgelse med negative resultater, 
forudsat at den kompetente veterinærmyndighed på bestemmel­
sesstedet giver en forhåndsgodkendelse. 

2. De berørte medlemsstater, der afsender svin fra de i del I i bilaget 
angivne områder til andre områder, der er angivet i del I i bilaget, sørger 
for, at transporten af svin kun foregår ad hovedveje eller jernbanelinjer 
uden nogen form for stop, jf. dog Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 ( 1 ). 

Artikel 5 

Forbud mod forsendelse af sendinger af ornesæd og æg og 
embryoner fra svin fra de i bilaget angivne områder 

De berørte medlemsstater sørger for, at sendinger af følgende produkter 
ikke sendes fra deres område til andre medlemsstater: 

a) ornesæd, medmindre sæden stammer fra orner, der holdes på en 
godkendt ornestation som omhandlet i artikel 3, litra a), i Rådets 
direktiv 90/429/EØF ( 2 ), der ligger uden for de i bilaget til denne 
beslutning angivne områder 

b) æg og embryoner fra svin, medmindre æggene og embryonerne 
stammer fra svin, der holdes på bedrifter, som ligger uden for de i 
bilaget angivne områder. 

▼B 

2008D0855 — DA — 26.01.2012 — 007.001 — 6 

( 1 ) EUT L 3 af 5.1.2005, s. 1. 
( 2 ) EFT L 224 af 18.8.1990, s. 62.



 

Artikel 6 

Forsendelse af fersk svinekød og visse typer tilberedt kød og 
kødprodukter fra de i del II i bilaget angivne områder 

1. De berørte medlemsstater med områder, som er angivet i del II i 
bilaget, sørger for, at sendinger af fersk svinekød fra bedrifter, der ligger 
i de pågældende områder, samt tilberedt kød og kødprodukter bestående 
af eller indeholdende kød fra de pågældende svin kun afsendes til andre 
medlemsstater, hvis: 

a) der ikke er registreret tegn på klassisk svinepest i de foregående 12 
måneder på den pågældende bedrift, og bedriften ligger uden for en 
beskyttelses- eller overvågningszone 

b) svinene i mindst 90 dage har været holdt på en enkelt bedrift, og der 
ikke er blevet indsat levende svin i de sidste 30 dage før datoen for 
afsendelse til slagteriet 

c) den kompetente veterinærmyndighed mindst to gange om året har 
aflagt kontrolbesøg på bedriften, der: 

i) er foregået ud fra de retningslinjer, der er fastsat i kapitel III i 
bilaget til beslutning 2002/106/EF 

ii) har omfattet en klinisk undersøgelse i overensstemmelse med 
kontrol- og prøvetagningsprocedurerne i del A i kapitel IV i 
bilaget til beslutning 2002/106/EF 

iii) har omfattet kontrol af, at bestemmelserne i artikel 15, stk. 2, 
litra b), andet samt fjerde til syvende led, i direktiv 2001/89/EF 
er overholdt 

d) embedsdyrlægen, inden der blev givet tilladelse til at sende svinene 
til et slagteri, har foretaget en klinisk undersøgelse for klassisk 
svinepest i overensstemmelse med kontrol- og prøvetagningsproce­
durerne i punkt 1, 2 og 3 i del D i kapitel IV i bilaget til beslutning 
2002/106/EF. 

2. Såfremt en bedrift imidlertid består af to eller flere produktion­
senheder, hvis struktur, størrelse og indbyrdes afstand samt driften heraf 
gør, at produktionsenhederne omfatter fuldstændigt adskilte faciliteter 
for opstaldning, pasning og fodring, kan den kompetente veterinærmyn­
dighed beslutte at tillade forsendelse af fersk svinekød, tilberedt kød og 
kødprodukter udelukkende fra bestemte produktionsenheder, der 
opfylder betingelserne i artikel 6, stk. 1. 

Artikel 7 

Forbud mod forsendelse af fersk svinekød og visse typer tilberedt 
kød og kødprodukter fra de i del III i bilaget angivne områder 

1. De berørte medlemsstater med områder, som er angivet i del III i 
bilaget, sørger for, at ingen sendinger af fersk kød af svin fra bedrifter, 
der ligger i de i del III i bilaget angivne områder, eller tilberedt kød eller 
kødprodukter bestående af eller indeholdende kød af disse svin sendes 
til andre medlemsstater fra de pågældende områder. 

▼B 
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2. Uanset stk. 1 kan de berørte medlemsstater med områder, som er 
angivet i del III i bilaget, tillade forsendelse af det i stk. 1 omhandlede 
ferske svinekød og af tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller 
indeholdende sådant kød til andre medlemsstater, hvis produkterne: 

a) er fremstillet og forarbejdet i overensstemmelse med artikel 4, stk. 1, 
i Rådets direktiv 2002/99/EF ( 1 ) 

b) ledsages af et veterinærcertifikat i overensstemmelse med artikel 5 i 
direktiv 2002/99/EF og 

c) ledsages af det relevante sundhedscertifikat for samhandel inden for 
Fællesskabet, jf. Kommissionens forordning (EF) nr. 599/2004 ( 2 ), 
idet del II skal indeholde følgende påtegning: 

»Dette produkt er i overensstemmelse med Kommissionens 
beslutning 2008/855/EF af 3. november 2008 om dyresundheds­
mæssige foranstaltninger til bekæmpelse af klassisk svinepest i 
visse medlemsstater (*). 

___________ 
(*) EUT L 302, 13.11.2008, s. 19.« 

Artikel 8 

Særlige sundhedsmærker og krav vedrørende udstedelse af 
certifikater for fersk kød, tilberedt kød og kødprodukter, der er 

omfattet af forbuddet i artikel 7, stk. 1 

De berørte medlemsstater med områder, som er angivet i del III i 
bilaget, sørger for, at fersk kød, tilberedt kød og kødprodukter, der er 
omfattet af forbuddet i artikel 7, stk. 1, bærer et særligt sundhedsmærke, 
der ikke er ovalt, og som ikke kan forveksles med: 

— identifikationsmærket for tilberedt kød og kødprodukter bestående af 
eller indeholdende svinekød som fastsat i afsnit I i bilag II til 
forordning (EF) nr. 853/2004 og 

— sundhedsmærket for fersk svinekød som fastsat i bilag I, afsnit I, 
kapitel III, til forordning (EF) nr. 854/2004. 

▼M3 

Artikel 8a 

Forsendelse af fersk svinekød samt tilberedt kød eller kødprodukter 
bestående af eller indeholdende sådant kød fra områder, der ligger 
uden for de i del III i bilaget angivne områder, til andre 

medlemsstater 

1. De berørte medlemsstater med områder, som er angivet i del III i 
bilaget, kan tillade forsendelse til andre medlemsstater af fersk svinekød 
af svin fra bedrifter, der ligger uden for de i del III i bilaget angivne 
områder, samt tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller inde­
holdende sådant kød, såfremt kødet, det tilberedte kød og kødpro­
dukterne er produceret, oplagret og forarbejdet i virksomheder: 

▼B 
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a) som er godkendt til dette formål af den kompetente myndighed og 
anmeldt til Kommissionen 

b) hvor produktionen, oplagringen og forarbejdningen finder sted 
adskilt fra andre produkter bestående af eller indeholdende kød fra 
bedrifter, der ligger i de i del III i bilaget angivne områder. 

2. Det ferske svinekød, der er omhandlet i stk. 1, skal mærkes i 
overensstemmelse med bestemmelserne i afsnit I, kapitel III, i bilag I 
til forordning (EF) nr. 854/2004. 

Det tilberedte kød og de kødprodukter, der er omhandlet i stk. 1, skal 
mærkes i overensstemmelse med bestemmelserne i afsnit I i bilag II til 
forordning (EF) nr. 853/2004. 

▼M5 

Artikel 8b 

Foranstaltninger vedrørende levende vildtlevende svin samt fersk 
kød, tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller 

indeholdende kød fra vildtlevende svin 

1. De berørte medlemsstater med områder, som er angivet i bilaget, 
sørger for, at: 

a) ingen levende vildtlevende svin fra de områder, der er angivet i 
bilaget, sendes til andre medlemsstater eller til andre områder i 
samme medlemsstat 

b) ingen sendinger af fersk kød af vildtlevende svin samt tilberedt kød 
og kødprodukter bestående af eller indeholdende sådant kød fra 
områder, der er angivet i bilaget, sendes til andre medlemsstater 
eller til andre områder i samme medlemsstat. 

2. Uanset stk. 1, litra b), kan de berørte medlemsstater med områder, 
der er angivet i del I og II i bilaget, tillade forsendelse af sendinger af 
fersk kød af vildtlevende svin samt tilberedt kød og kødprodukter 
bestående af eller indeholdende sådant kød, fra disse områder til 
andre områder, der ikke er angivet i bilaget, forudsat at: 

a) svinene med negative resultater er blevet testet for klassisk svinepest 
i overensstemmelse med de diagnosticeringsprocedurer, der er 
beskrevet i kapitel VI, afsnit A, punkt 1, eller i kapitel VI, afsnit 
B eller C, i bilaget til beslutning 2002/106/EF 

b) den kompetente myndighed på bestemmelsesstedet giver sin 
forhåndsgodkendelse. 

▼M9 

Artikel 8c 

Forsendelse af fersk svinekød samt tilberedt kød og kødprodukter 
bestående af eller indeholdende sådant kød fra de i del III i bilaget 

angivne områder til andre medlemsstater 

1. Uanset artikel 7, stk. 1, kan de berørte medlemsstater med 
områder, som er angivet i del III i bilaget, tillade forsendelse af fersk 
svinekød og af tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller inde­
holdende sådant kød til andre medlemsstater, hvis produkterne: 

▼M3 
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a) er fremstillet af svin, der siden fødslen er holdt på bedrifter: 

i) som er godkendt til dette formål af den kompetente myndighed 
og anmeldt af denne til Kommissionen og de øvrige medlems­
stater 

ii) som gennemfører en biosikkerhedsplan, der er godkendt af den 
kompetente myndighed 

iii) som kun har indsat svin fra bedrifter: 

— der er godkendt i overensstemmelse med denne beslutning, 
eller 

— der ligger i områder, som ikke er angivet i bilaget, og som 
ikke har været genstand for restriktioner med hensyn til 
klassisk svinepest i henhold til national lovgivning eller 
EU-lovgivning i en periode på seks måneder inden indsæt­
telsen af svinene; perioden forud for datoen for godkendelse 
af bedriften i overensstemmelse med denne beslutning 
indgår i perioden på seks måneder 

iv) som regelmæssigt tilses af den kompetente myndighed med 
intervaller på højst tre måneder; under sådanne tilsyn skal den 
kompetente myndighed mindst: 

— følge de retningslinjer, der er fastsat i kapitel III i bilaget til 
beslutning 2002/106/EF 

— foretage en klinisk undersøgelse i overensstemmelse med 
kontrol- og prøvetagningsprocedurerne i del A i kapitel IV 
i bilaget til beslutning 2002/106/EF 

— efterse, at bestemmelserne i artikel 15, stk. 2, litra b), andet 
led samt fjerde til syvende led, i direktiv 2001/89/EF 
anvendes på en effektiv måde 

— omgående suspendere godkendelsen eller trække den tilbage, 
hvis bestemmelserne ikke er overholdt 

v) hvor dyrene har været underkastet laboratorietest for klassisk 
svinepest med negativt resultat på prøver udtaget i overens­
stemmelse med prøvetagningsprocedurerne i den overvåg­
ningsplan for klassisk svinepest, der er gennemført af den 
kompetente myndighed i en periode på mindst seks måneder 
inden flytningen til det i litra b) omhandlede slagteri 

vi) som ligger i centrum af et område med en radius på mindst ti 
km, hvor dyrene på svinebedrifterne har været underkastet 
laboratorietest for klassisk svinepest med negativt resultat på 
prøver udtaget i overensstemmelse med prøvetagningsproce­
durerne i den overvågningsplan for klassisk svinepest, der er 
gennemført af de kompetente myndigheder i mindst de sidste 
tre måneder inden flytningen til det i litra b) omhandlede 
slagteri 

vii) som ligger i en region, hvor: 

— der er gennemført et program for bekæmpelse og over­
vågning af klassisk svinepest, som er godkendt af Kommis­
sionen 

— forekomsten og udbredelsen af klassisk svinepest hos 
tamsvin og vildtlevende svin er faldet betydeligt 

— der ikke i de seneste 12 måneder er påvist klassisk svine­
pestvirus i cirkulation hos svin 
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b) er fremstillet på slagterier, opskæringsvirksomheder og kødforarbejd­
ningsvirksomheder: 

i) som er godkendt til dette formål af den kompetente myndighed 
og anmeldt af denne til Kommissionen og medlemsstaterne 

ii) hvor produktionen, oplagringen og forarbejdningen af fersk kød 
samt tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller inde­
holdende sådant kød, der må forsendes til andre medlemsstater, 
finder sted adskilt fra produktionen, oplagringen og forarbejd­
ningen af andre produkter bestående af eller indeholdende fersk 
kød samt tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller inde­
holdende kød af svin med oprindelse i eller fra andre bedrifter 
end dem, der er godkendt i overensstemmelse med litra a), nr. i). 

2. Det ferske svinekød, der er omhandlet i stk. 1, skal mærkes i 
overensstemmelse med bestemmelserne i afsnit I, kapitel III, i bilag I 
til forordning (EF) nr. 854/2004. 

Tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller indeholdende kød som 
omhandlet i stk. 1 skal mærkes i overensstemmelse med bestem­
melserne i afsnit I i bilag II til forordning (EF) nr. 853/2004. 

▼B 

Artikel 9 

Krav vedrørende udstedelse af sundhedscertifikat for de berørte 
medlemsstater 

De berørte medlemsstater sørger for, at det sundhedscertifikat, der er 
omhandlet i: 

a) artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 64/432/EØF ( 1 ), og som ledsager 
svin, der sendes fra deres område, forsynes med følgende påtegning: 

»Dyr, der opfylder kravene i Kommissionens beslutning 2008/855/ 
EF af 3. november 2008 om dyresundhedsmæssige foranstaltninger 
til bekæmpelse af klassisk svinepest i visse medlemsstater (*). 

___________ 
(*) EFT L 302, 13.11.2008, s. 19.«. 

b) artikel 6, stk. 1, i direktiv 90/429/EØF, og som ledsager ornesæd, der 
sendes fra deres område, forsynes med følgende påtegning: 

»Sæd, der opfylder kravene i Kommissionens beslutning 2008/855/ 
EF af 3. november 2008 om dyresundhedsmæssige foranstaltninger 
til bekæmpelse af klassisk svinepest i visse medlemsstater (*). 

___________ 
(*) EFT L 302, 13.11.2008, s. 19.« 

c) artikel 1 i Kommissionens beslutning 95/483/EF ( 2 ), og som ledsager 
svineembryoner og -æg, der sendes fra deres område, forsynes med 
følgende påtegning: 

»Embryoner/æg (*), der opfylder kravene i Kommissionens 
beslutning 2008/855/EF af 3. november 2008 om dyresundheds­
mæssige foranstaltninger til bekæmpelse af klassisk svinepest i 
visse medlemsstater (**). 

___________ 
(*) Det ikke relevante overstreges. 

(**) EFT L 302, 13.11.2008, s. 19.« 
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Artikel 10 

Certifikatkrav for medlemsstater med områder som angivet i del III 
i bilaget 

De berørte medlemsstater med områder som angivet i del III i bilaget til 
denne beslutning sørger for, at fersk svinekød fra bedrifter, der ligger 
uden for de i del III i bilaget til denne beslutning angivne områder, samt 
tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller indeholdende sådant 
kød, der ikke er omfattet af forbuddet i artikel 7, stk. 1, og som sendes 
til andre medlemsstater: 

a) ledsages af et veterinærcertifikat i overensstemmelse med artikel 5, 
stk. 1, i direktiv 2002/99/EF, og 

b) ledsages af det relevante sundhedscertifikat for samhandel inden for 
Fællesskabet, jf. artikel 1 i forordning (EF) nr. 599/2004, idet del II 
skal indeholde følgende påtegning: 

»Fersk svinekød og tilberedt kød og kødprodukter bestående af eller 
indeholdende svinekød, der opfylder kravene i Kommissionens 
beslutning 2008/855/EF af 3. november 2008 om dyresundheds­
mæssige foranstaltninger til bekæmpelse af klassisk svinepest i 
visse medlemsstater (*). 

___________ 
(*) EFT L 302, 13.11.2008, s. 19.« 

Artikel 11 

Krav til bedrifter og transportkøretøjer i de i bilaget angivne 
områder 

De berørte medlemsstater sørger for, at: 

a) bestemmelserne i artikel 15, stk. 2, litra b), andet samt fjerde til 
syvende led, i direktiv 2001/89/EF overholdes på svinebedrifterne i 
de i bilaget til denne beslutning angivne områder 

b) køretøjer, der har været anvendt til transport af svin fra bedrifter i de 
i bilaget til denne beslutning angivne områder, altid rengøres og 
desinficeres, umiddelbart efter at de har været i brug, idet transport­
virksomheden skal fremlægge bevis for, at de er rengjort og desin­
ficeret. 

Artikel 12 

Oplysningskrav til de berørte medlemsstater 

De berørte medlemsstater meddeler i Den Stående Komité for Føde­
varekæden og Dyresundhed Kommissionen og medlemsstaterne resul­
taterne af den overvågning af klassisk svinepest, der er gennemført i de 
i bilaget angivne områder i overensstemmelse med de af Kommissionen 
godkendte planer for udryddelse af klassisk svinepest eller for nødvac­
cination mod sygdommen, jf. artikel 1, andet afsnit. 

Artikel 13 

Efterkommelse af denne beslutning 

Medlemsstaterne ændrer deres handelsforanstaltninger for at bringe dem 
i overensstemmelse med denne beslutning, og de sørger for, at der 
øjeblikkeligt informeres om de vedtagne foranstaltninger på passende 
vis. De underretter straks Kommissionen herom. 

▼B 
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Artikel 14 

Ophævelse 

Beslutning 2006/805/EF ophæves. 

Artikel 15 

Anvendelse 

Denne beslutning anvendes indtil den ►M8 31. december 2013 ◄. 

Artikel 16 

Adressater 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

▼B 
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BILAG 

DEL I 

▼M4 
1. Tyskland 

A. I delstaten Rheinland-Pfalz 

a) Kreis Altenkirchen og Neuwied 

b) i Kreis Westerwald: Gemeinde Bad Marienberg, Hachenburg, 
Ransbach-Baumbach, Rennerod, Selters, Wallmerod og Westerburg, 
Gemeinde Höhr-Grenzhausen nord for motorvej A48, Gemeinde 
Montabaur nord for motorvej A3 og Gemeinde Wirges nord for 
motorvej A48 og A3 

c) i Landkreis Südwestpfalz: Gemeinde Thaleischweiler-Fröschen, 
Waldfischbach-Burgalben, Rodalben og Wallhalben. I Kreis Kaisers­
lautern: Gemeinde Bruchmühlbach-Miesau syd for motorvej A6, 
Kaiserslautern-Süd og Landstuhl 

d) Kaiserslautern by syd for motorvej A6. 

B. I delstaten Nordrhein-Westfalen 

a) i Rhein-Sieg-Kreis: byerne Bad Honnef, Königswinter, Hennef (Sieg), 
Sankt Augustin, Niederkassel, Troisdorf, Siegburg og Lohmar samt 
Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid, Eitorf, Ruppichteroth, Windeck 
og Much 

b) i Kreis Siegen-Wittgenstein i Gemeinde Kreuztal Ortschaft Krombach, 
Eichen, Fellinghausen, Osthelden, Junkernhees og Mittelhees, i Siegen 
by Ortschaft Sohlbach, Dillnhütten, Geisweid, Birlenbach, Trupbach, 
Seelbach, Achenbach, Lindenberg, Rosterberg, Rödgen, Obersdorf, 
Eisern og Eiserfeld, Gemeinde Freudenberg, Neunkirchen og 
Burbach, i Gemeinde Wilnsdorf Ortschaft Rinsdorf og Wilden 

c) i Kreis Olpe i Drolshagen by Ortschaft Drolshagen, Lüdespert, 
Schlade, Hützemert, Feldmannshof, Gipperich, Benolpe, Wormberg, 
Gelsingen, Husten, Halbhusten, Iseringhausen, Brachtpe, Berling­
hausen, Eichen, Heiderhof, Forth og Buchhagen, i Olpe by Ortschaft 
Olpe, Rhode, Saßmicke, Dahl, Friedrichsthal, Thieringhausen, Günsen, 
Altenkleusheim, Rhonard, Stachelau, Lütringhausen og Rübling­
hausen, Gemeinde Wenden 

d) i Märkische Kreis byerne Halver, Kierspe og Meinerzhagen 

e) i Remscheid by Ortschaft Halle, Lusebusch, Hackenberg, Dörper 
Höhe, Niederlangenbach, Durchsholz, Nagelsberg, Kleebach, Nieder­
feldbach, Endringhausen, Lennep, Westerholt, Grenzwall, Birgden, 
Schneppendahl, Oberfeldbach, Hasenberg, Lüdorf, Engelsburg, 
Forsten, Oberlangenbach, Niederlangenbach, Karlsruhe, Sonnenschein, 
Buchholzen, Bornefeld og Bergisch Born 

f) i byerne Köln og Bonn de Gemeinde, der ligger på højre side af 
Rhinen 

g) Leverkusen by 

h) Rheinisch-Bergische Kreis 

i) Oberbergische Kreis. 

▼M7 __________ 
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3. Ungarn 

Amtet Nógrád og det område i amtet Pest, der er beliggende nord og øst for 
Donau, syd for grænsen til Slovakiet, vest for grænsen til amtet Nógrád og 
nord for motorvej E 71. 

__________ 

▼B 
DEL II 

Bulgarien 

Hele Bulgariens område. 

DEL III 

▼M3 
Rumænien 

Hele Rumæniens område. 

▼M6 
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